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  Письмо Исполняющего обязанности Постоянного 
представителя Украины при Организации Объединенных 
Наций от 23 июля 2001 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 
 
 
 

 Имею честь препроводить настоящим оценку работы Совета 
Безопасности в период председательствования Украины в марте 2001 года 
(см. приложение). 

 Прилагаемая оценка была подготовлена под мою ответственность в 
соответствии с запиской Председателя Совета Безопасности от 12 июня 
1997 года (S/1997/451). 

 Хотя с другими членами Совета Безопасности и были проведены 
консультации в отношении содержания этой оценки, ее не следует 
рассматривать как отражающую мнения членов Совета Безопасности. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Валерий Кучинский 
Посол 

Исполняющий обязанности 
Постоянного представителя 

 
 

 * Переиздано по техническим причинам. 



 

2  
 

S/2001/730  

  Приложение к письму Исполняющего обязанности Постоянного  
представителя Украины при Организации Объединенных Наций  
от 23 июля 2001 года на имя Председателя Совета Безопасности 

 
 

  Оценка работы Совета Безопасности 
 
 

  Украина (март 2001 года) 
 

 Оценка работы Совета Безопасности за март 
2001 года была подготовлена под ответственность 
Исполняющего обязанности Постоянного 
представителя Украины при Организации 
Объединенных Наций посла Валерия Кучинского. 

 В течение марта Совет уделял особое 
внимание ситуациям в Афганистане, на Ближнем 
Востоке, в Боснии и Герцеговине, Бугенвилле 
(Папуа-Новая Гвинея), Бурунди, бывшей 
югославской Республике Македонии, Гвинее, 
Гвинее-Бисау, Грузии, Демократической Республике 
Конго, Ираке, на Кипре, в Косово (Союзная 
Республика Югославия), Либерии, Сомали, Сьерра-
Леоне и Эритрее/Эфиопии. Совет Безопасности 
провел 23 официальных заседания, в ходе которых 
было принято шесть заявлений Председателя о 
положении в Бурунди, бывшей югославской 
Республике Македонии, Косово, Грузии и Боснии и 
Герцеговине, а также по итогам заседания Совета 
Безопасности на высшем уровне, и пять 
резолюций � по санкциям в отношении Либерии, 
мандату МООНЭЭ, положению в бывшей 
югославской Республике Македонии, мандату 
МООНСЛ и выдвижению кандидатур судей 
Международного уголовного трибунала по Руанде. 
Пять из этих заседаний были закрытыми, и по ним 
были выпущены официальные коммюнике. В марте 
члены Совета встречались с премьер-министром 
Югославии, заместителем премьер-министра и 
министром иностранных дел Израиля и с 
министрами иностранных дел бывшей югославской 
Республики Македонии и Грузии. 

 Члены Совета проводили консультации 
полного состава 29 раз, на которых они обсудили 
23 пункта повестки дня. Кроме того, было 
проведено два заседания с участием стран, 
предоставляющих воинские контингенты МООНЭЭ 
и МООНСЛ, а также два заседания по «формуле 
арриа» с участием Генерального секретаря НАТО и 
представителей неправительственной организации 
«Парламентарии за глобальные действия». 

 После консультаций полного состава 
Председатель проводил подробные брифинги о 
работе Совета для представителей государств, не 
являющихся членами Совета, и выступал перед 
представителями средств массовой информации, а 
также был уполномочен сделать 12 заявлений для 
печати. Через свой веб-сайт (www.un.int/ukraine) 
Председатель публиковал на регулярной основе 
предварительную программу работы Совета 
Безопасности, принятые в марте резолюции и 
заявления Председателя и все заявления для 
прессы. 
 
 

  Африка 
 

  Бурунди 
 

 Повышенное внимание Совета к положению в 
Бурунди диктовалось быстро ухудшавшимся 
военным положением в этой стране в конце 
февраля � начале марта и ростом насилия, в том 
числе нападениями бурундийских вооруженных 
групп на столицу страны. 

 2 марта члены Совета в ходе консультаций 
полного состава заслушали брифинг заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
Кирана Прендергаста о текущей политической, 
военной, гуманитарной и социо-экономической 
ситуации в Бурунди и о развитии событий в 
Арушском мирном процессе за последние месяцы. 
Заместитель Генерального секретаря также 
проинформировал Совет о прошедшем при 
содействии Нельсона Манделы 25 февраля 
совещании подписавших Арушское соглашение 
сторон, в ходе которого не было достигнуто 
никакого консенсуса по вопросу о руководстве 
Бурунди в переходный период; и о созванной после 
этого совещания встрече на высшем уровне в 
рамках региональной инициативы, на которой было 
принято коммюнике, содержащее ряд рекомендаций 
о мерах в отношении президентской власти на 
переходный период в течение последующих трех 
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лет. На 4285-м заседании, состоявшемся 2 марта, 
Председатель сделал от имени Совета заявление 
(S/PRST/2001/6), в котором, в частности, Совет 
решительно осудил нападения вооруженных групп 
в Бурунди, особенно нападения на Бужумбуру, и 
выразил озабоченность временем осуществления 
этих действий, поскольку они были предприняты в 
тот момент, когда проводились совещания сторон 
Арушского соглашения. Совет выразил свое 
решительное осуждение всех действий, 
направленных на подрыв мирного процесса в 
Бурунди; настоятельно призвал все стороны 
проявлять сдержанность и воздерживаться от 
любых действий, которые могут привести к 
обострению ситуации; и вновь подтвердил свою 
готовность рассмотреть практические пути 
оказания максимально эффективной поддержки 
мирному процессу и осуществлению Арушского 
соглашения. 

 16 марта в ответ на письмо Постоянного 
представителя Бурунди при Организации 
Объединенных Наций с просьбой о срочном созыве 
заседания Совета Безопасности для того, чтобы 
выразить обеспокоенность его страны по поводу 
активизации военных действий, наносящей 
серьезный удар по осуществляемому мирному 
процессу и угрожающей миру в Бурунди и в этом 
субрегионе (S/2001/221), Совет провел закрытое 
(4297-е) заседание с участием Постоянного 
представителя Бурунди. После заседания было 
выпущено официальное коммюнике (S/PV.4297). 

 20 марта заместитель Генерального секретаря 
по политическим вопросам вновь кратко 
проинформировал членов Совета о последних 
событиях в этой стране. В частности, он 
проинформировал членов Совета о мнениях и 
реакции подписавших Арушское соглашение сторон 
о посреднических усилиях и региональной 
инициативе в отношении вопросов, поднятых в ходе 
закрытого заседания Совета с участием 
Постоянного представителя Бурунди 16 марта, а 
также о текущей военной и политической ситуации 
в Бурунди. После последовавшего обсуждения 
Председатель был уполномочен членами Совета 
довести через Генерального секретаря и его 
специальных представителей в регионе призыв 
Совета к сторонам, подписавшим Арушское 
соглашение, а также к странам региона 
использовать свое влияние для того, чтобы 

настоятельно призвать группы повстанцев 
прекратить боевые действия и незамедлительно 
начать переговоры. 

  Либерия 
 

 7 марта после ряда активных консультаций на 
уровне экспертов и послов Совет принял 
резолюцию 1343 (2001), вытекающую из его 
прежних обсуждений, в частности проходившего 
12 февраля заседания с участием делегации на 
уровне министров ЭКОВАС. В этой резолюции 
излагались требования Совета к правительству 
Либерии предпринять ряд конкретных шагов, 
направленных на прекращение своей поддержки 
Объединенного революционного фронта (ОРФ) в 
Сьерра-Леоне; незамедлительно вводилось новое 
эмбарго на поставки оружия в Либерию, что 
заменяло меры, введенные Советом в его 
резолюции 788 (1992); и устанавливался срок в 
14 месяцев для действия эмбарго. Введение мер, 
препятствующих импорту необработанных алмазов 
из Либерии, и запрета на поездки старших 
должностных лиц правительства Либерии, ее 
вооруженных сил и любых других лиц, 
оказывающих поддержку ОРФ, как это было 
предусмотрено в резолюции, ставилось в 
зависимость от соблюдения правительством 
требований Совета Безопасности, в отсутствие чего 
вышеуказанные меры автоматически вступят в силу 
через два месяца после даты принятия резолюции 
сроком на 12 месяцев. В резолюции также 
предусматривалось создание на период в шесть 
месяцев Группы экспертов для расследования 
любых нарушений мер, введенных в этой 
резолюции и в резолюциях 1171 (1998) и 1306 
(2000) о положении в Сьерра-Леоне. 

 12 марта, после предварительных 
консультаций членов Совета, Председатель 
выпустил записку в отношении выборов членов 
Бюро вновь учрежденного комитета по санкциям 
(S/2001/215). 
 

  Гвинея, Либерия и Сьерра-Леоне 
 

 С 8 марта Совет на своем 4291-м заседании 
заслушал брифинг Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев Рууда Любберса об итогах его визита в 
этот регион и о сложной гуманитарной ситуации в 
приграничном районе между Гвинеей, Либерией и 
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Сьерра-Леоне. Верховный комиссар изложил свои 
взгляды на осуществление концепций безопасного 
прохода и безопасного доступа беженцев в этом 
районе и предложил Совету укрепить МООНСЛ, 
предоставив ей больше военнослужащих и 
пересмотренный мандат, с тем чтобы дать 
беженцам возможность безопасно вернуться в 
Сьерра-Леоне.  

 После дальнейшего рассмотрения этого 
вопроса Совет в резолюции 1346 (2001) обратился к 
МООНСЛ с просьбой продолжать оказывать 
поддержку, в пределах своих возможностей и 
районов развертывания, возвращению беженцев и 
перемещенных лиц и стремиться обеспечить 
сотрудничество ОРФ в решении этой задачи в 
рамках выполнения им его обязательств в 
соответствии с Абуджийским соглашением о 
прекращении огня и также просил Генерального 
секретаря представить Совету свои мнения о том, 
каким образом добиться продвижения вперед в 
решении вопроса о беженцах и перемещенных 
внутри страны лицах, включая их возвращение. 
 

  Сьерра-Леоне 
 

 23 марта под руководством Председателя 
прошла встреча членов Совета Безопасности с 
представителями стран, предоставляющих 
МООНСЛ войска. Это заседание было созвано с 
целью проведения консультаций и обмена 
информацией и мнениями со странами, 
предоставляющими войска, до того как Совет 
рассмотрит соответствующий доклад Генерального 
секретаря и примет решение о продлении мандата 
МООНСЛ и увеличении численности ее войск, как 
это было рекомендовано Генеральным секретарем. 

 29 марта члены Совета заслушали брифинг 
Директора Африканского отдела Департамента 
операций по поддержанию мира, который 
представил обновленную политическую, военную и 
связанную с вопросами безопасности информацию 
о положении в Сьерра-Леоне, а также осветил 
региональные вопросы, события гуманитарного 
характера и развертывание МООНСЛ. Совету был 
представлен доклад Генерального секретаря 
(S/2001/228), содержащий пересмотренную 
концепцию операций МООНСЛ и рекомендации об 
увеличении численности ее военного компонента 
до 17 500 военнослужащих. 

 30 марта Совет единогласно принял 
резолюцию 1346 (2001), в которой он одобрил 
предложение Генерального секретаря продлить 
мандат МООНСЛ на шестимесячный период и 
увеличить численность ее военного компонента до 
17 500 человек, включая 260 уже размещенных 
военных наблюдателей. Заявив о своей поддержке 
усилий ЭКОВАС по достижению прочного и 
окончательного урегулирования кризиса в районе 
Союза стран бассейна реки Мано, вызванного 
продолжающимися боевыми действиями в 
приграничных районах Сьерра-Леоне, Гвинеи и 
Либерии, Совет подчеркнул важность политической 
поддержки, которую Организация Объединенных 
Наций может оказать этим усилиям в целях 
стабилизации положения в этом районе. 
 

  Гвинея-Бисау 
 

 29 марта в ходе консультаций полного состава 
члены Совета провели регулярный обзор положения 
в Гвинее-Бисау и рассмотрели доклад Генерального 
секретаря о положении там и о деятельности 
Отделения Организации Объединенных Наций по 
поддержке миростроительства в этой стране 
(S/2001/237). После брифинга и последовавших за 
ним прений Председатель от имени членов Совета 
сделал заявление для печати, в котором 
приветствовал продолжающиеся усилия властей 
Гвинеи-Бисау по формированию опирающегося на 
широкую поддержку и эффективного правительства 
и призвал все стороны в Гвинее-Бисау сотрудничать 
в достижении этой цели. Отметив напряженную 
обстановку на границе Гвинеи-Бисау с Сенегалом, 
Председатель в то же время приветствовал 
подписание мирного соглашения между 
правительством Сенегала и Движением 
демократических сил Касаманс и выразил надежду 
на урегулирование мирным путем ситуации внутри 
Сенегала, с тем чтобы она более не являлась 
дестабилизирующим фактором для Гвинеи-Бисау. 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

 В течение марта Совет Безопасности 
продолжал уделять пристальное внимание 
положению в Демократической Республике Конго и 
оперативно реагировать на происходящие в этой 
стране события. 

 12 марта заместитель Генерального секретаря 
по операциям по поддержанию мира Жан-Мари 
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Геэнно провел для членов Совета брифинг о 
военной, политической и гуманитарной обстановке 
в Демократической Республике Конго, в частности 
о прогрессе в деле разъединения сил и 
развертывания МООНДРК, межконголезском 
диалоге и вопросах прав человека. Говоря о 
нарушениях соглашения о прекращении огня, он 
обратил внимание членов Совета, в частности, на 
недавние столкновения между военнослужащими 
Вооруженных сил Конго и патрулями ДОК 
неподалеку от Боломбы (Экваториальная 
провинция). Члены Совета подчеркнули важность 
полного осуществления разъединения сил. 
Инцидент в Боломбе был сочтен крайне 
неблагоприятным сейчас, когда все стороны 
должны сосредоточить свои усилия на выполнении 
установленного на 15 марта крайнего срока для 
начала разъединения. Кроме того, члены Совета 
выразили серьезную озабоченность по поводу 
ухудшения гуманитарного положения в 
Демократической Республике Конго, а также 
грубых нарушений прав человека, которые привели 
к увеличению потока беженцев через границу. 
После консультаций Председатель сделал от имени 
членов Совета заявление для прессы, в котором 
призвал все стороны соблюдать прекращение огня и 
сотрудничать с МООНДРК и просил их соблюдать 
сроки, установленные в резолюции 1341 (2001) в 
отношении разъединения. 

 30 марта в ходе консультаций полного состава 
помощник Генерального секретаря по операциям по 
поддержанию мира Майкл Шихан кратко ознакомил 
членов Совета с положением в Демократической 
Республике Конго и осветил недавний прогресс в 
процессе разъединения сил и вывода иностранных 
войск. После последовавшего обсуждения 
Председатель сделал заявление для печати, в 
котором вновь подчеркнул необходимость 
соблюдения сторонами взятых ими на себя 
обязательств предпринять конкретные шаги по 
укреплению мирного процесса в стране и 
приветствовал развертывание первого контингента 
МООНДРК в Калиме. 
 

  Эритрея и Эфиопия 
 

 12 марта Председатель провел заседание 
членов Совета Безопасности с представителями 
стран, предоставляющих войска МООНЭЭ, при 
участии представителей Секретариата, в ходе 

которого обсуждались события, связанные с 
функционированием МООНЭЭ и мирным 
процессом между Эфиопией и Эритреей. На 
следующий день члены Совета в ходе консультаций 
полного состава обсудили вопрос о положении в 
Эритрее/Эфиопии. Специальный представитель 
Генерального секретаря Легваила Джоузеф 
Легваила представил доклад Генерального 
секретаря. В ходе прений был представлен проект 
резолюции, предусматривающий, в частности, 
продление мандата МООНЭЭ на шесть месяцев; в 
нем также содержался призыв к сторонам 
завершить практические шаги, необходимые для 
создания временной зоны безопасности, и 
подчеркивалась важность тесной взаимосвязи 
между МООНЭЭ и Комиссией по вопросу о 
границах. На своем 4294-м заседании 15 марта 
Совет принял его в качестве резолюции 1344 (2001).  
 

  Сомали 
 

 Положение в Сомали оставалось в центре 
внимания Совета в течение марта. 

 29 марта помощник Генерального секретаря по 
политическим вопросам Данило Тюрк 
проинформировал членов Совета Безопасности в 
ходе консультаций полного состава о последних 
событиях, а также о гуманитарном положении и 
положении в области безопасности в Сомали. Он 
обратил внимание Совета, в частности, на 
похищение ополченцами, принадлежащими к 
сомалийской фракции, персонала Организации 
Объединенных Наций в Могадишо и гуманитарного 
персонала неправительственных организаций. В 
ходе последовавших затем обсуждений члены 
Совета решительно осудили это похищение и 
потребовали немедленного освобождения 
задержанных; они призвали все сомалийские 
вооруженные группы проявлять сдержанность и 
сложить свое оружие и начать мирный диалог с 
национальным правительством переходного 
периода. После проведения консультаций 
Председатель сделал от имени членов Совета 
заявление для печати, в котором он, в частности, 
потребовал, чтобы ответственные за похищение 
задержанных лиц были переданы в руки 
правосудия, и призвал все вооруженные группы 
полностью соблюдать безопасность и охрану всего 
персонала Организации Объединенных Наций и 
других международных организаций. Он также 
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вновь заявил о поддержке членами Совета Артской 
мирной конференции и призвал все государства 
воздерживаться от всякого военного вмешательства 
во внутренние дела Сомали, подчеркнув, что 
территория страны не должна использоваться для 
подрыва стабильности в субрегионе. 
 
 

  Азия 
 
 

  Афганистан 
 

 Усиление внимания со стороны Совета 
Безопасности в марте к положению в Афганистане 
было обусловлено вселяющими тревогу событиями 
в этой стране, в том числе быстрым ухудшением 
гуманитарного положения, разрушением 
памятников мирового культурного наследия и 
другими событиями, привлекшими к стране 
международное внимание. Совет рассмотрел доклад 
Генерального секретаря, представленный во 
исполнение резолюции 1333 (2000), в которой он 
просил Генерального секретаря осуществить обзор 
гуманитарных последствий мер, принимаемых в 
соответствии с этой резолюцией и резолюцией 1267 
(1999), и в течение 90 дней, т.е. к 19 марта 
2001 года, представить Совету доклад, содержащий 
оценку и рекомендации. 

 В ходе неофициальных консультаций, 
состоявшихся 6 марта, заместитель Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и 
Координатор чрезвычайной помощи Кэндзо Осима 
проинформировал членов Совета о сложной 
гуманитарной обстановке в Афганистане. В тот же 
день представитель Азии и Тихого океана Отдела 
Департамента по политическим вопросам 
представил членам Совета обновленную 
информацию о последних военных и политических 
событиях в этой стране, включая, в частности, 
преднамеренное убийство гражданских лиц в 
Хазараджате в Центральном Афганистане и 
информацию по вопросу о предполагаемом участии 
неафганских гражданских лиц в боях в 
Афганистане на стороне движения «Талибан», а 
также о разрушении статуй, гробниц и памятников 
культуры доисламского периода.  

 В ходе последовавших затем обсуждений 
члены Совета выразили серьезную 
обеспокоенность по поводу голода и 
продолжающихся страданий афганского народа, 

который столкнулся с самой тяжелой засухой за 
период жизни целого поколения. Они выразили 
сожаление по поводу продолжающейся 
гражданской войны в Афганистане и отсутствия 
эффективного правительства, которое могло бы 
заняться этим гуманитарным бедствием. Было 
признано, что продолжающиеся на фоне страданий 
афганского народа боевые действия между 
группировками указывают на глубокое безразличие 
к тому самому народу, во имя которого они воюют. 
Члены Совета заявили о своем самом решительном 
осуждении указа «Талибана» от 26 февраля об 
уничтожении статуй и неисламских святынь и 
памятников культуры в Афганистане, за которым 
последовали необъяснимые и огульные акты 
насилия, направленные против сокровищ мировой 
культуры. Они единодушно присоединились к 
призывам государств, Специальной миссии 
Организации Объединенных Наций в Афганистане, 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры, Исламской 
организации по вопросам образования, науки и 
культуры и многих других, которые настоятельно 
призывали «Талибан» прекратить разрушение этих 
немаловажных элементов культурного наследия 
Афганистана. 

 В конце прений Председатель от имени членов 
Совета сделал заявление для печати, в котором он, в 
частности, призвал международное сообщество 
щедро откликнуться на совместный призыв 
Организации Объединенных Наций и 
безотлагательно оказать необходимую помощь тем, 
кто больше всего страдает от засухи и от боевых 
действий. К афганским сторонам, и особенно к 
«Талибану», был обращен призыв гарантировать 
надежное и беспрепятственное распределение 
гуманитарной помощи среди тех, кто в этом 
нуждается. Председатель Совета настоятельно 
призвал «Талибан» провести тщательное 
расследование и привлечь к ответственности лиц, 
виновных в преднамеренных убийствах 
гражданских лиц в Хазараджате в центральном 
Афганистане и просил Секретариат внимательно 
следить за этим вопросом. Он вновь призвал все 
стороны уважать права гражданского населения и 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права в ходе конфликта. 

 На неофициальных консультациях, 
проведенных 23 марта, члены Совета рассмотрели 
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доклад Генерального секретаря (S/2001/241), 
представленный во исполнение пункта 15(d) 
резолюции 1333 (2000), который был представлен 
заместителем Генерального секретаря по 
гуманитарным вопросам и Координатором 
чрезвычайной помощи.  

 После консультаций Председатель сделал от 
имени членов Совета заявление для печати, в 
котором он приветствовал выпуск доклада о 
гуманитарных последствиях мер, введенных в 
соответствии с резолюцией 1333 (2000), и отметил, 
что это был первый обзор гуманитарных 
последствий, проведенный Советом вскоре после 
введения новых санкций. Он поддержал вывод 
Генерального секретаря о том, что введение новых 
санкций на основании резолюции 1333 (2000) не 
повлияло заметным и дополнительным образом на 
гуманитарную ситуацию в стране. Была выражена 
серьезная обеспокоенность в связи со страданиями 
афганского населения, усугубляемыми суровой 
засухой. Председатель настоятельно призвал 
стороны в конфликте прекратить боевые действия и 
возобновить политический диалог. Он также 
призвал международное сообщество откликнуться 
на призыв Организации Объединенных Наций к 
совместным действиям и срочно предоставить 
необходимую помощь наиболее пострадавшим от 
засухи и военных действий. 
 

  Бугенвиль, Папуа-Новая Гвинея 
 

 29 марта члены Совета Безопасности в ходе 
консультаций полного состава были 
проинформированы помощником Генерального 
секретаря по политическим вопросам о состоянии 
переговоров между правительством Папуа-Новой 
Гвинеи и бугенвильскими сторонами.  

 Члены Совета приветствовали прогресс, 
достигнутый в ходе переговоров, и настоятельно 
призвали стороны продолжать переговоры с целью 
мирного разрешения остающихся вопросов. Они 
высказали поддержку роли «добрых услуг», 
которую Организация Объединенных Наций играет 
в этом диалоге, особенно в отношении ликвидации 
оружия. После консультаций Председатель Совета 
сделал заявление для прессы. 
 

  Ирак 
 

 Рассмотрение Советом ситуации в отношениях 
между Ираком и Кувейтом можно поделить на три 
части. 

 Во-первых, на неофициальных консультациях, 
состоявшихся 6 марта, члены Совета рассмотрели 
четвертый ежеквартальный доклад ЮНМОВИК 
(S/2001/177) и заслушали брифинг 
Исполнительного председателя ЮНМОВИК Ханса 
Бликса, который представил этот доклад.  

 В ходе последовавших затем обсуждений 
члены Совета вновь заявили о своей поддержке 
Исполнительного председателя и его деятельности 
по осуществлению резолюции 1284 (1999). Они 
признали, что сотрудничество Ирака является 
насущно необходимым для осуществления этой 
резолюции и для того, чтобы Совет смог принять 
решение о приостановлении и последующей отмене 
санкций, и они призвали Ирак к сотрудничеству с 
ЮНМОВИК. Члены Совета вновь подтвердили 
необходимость проведения регулярного и 
всеобъемлющего обзора положения в Ираке и 
признали особую роль Генерального секретаря в 
этом вопросе. 

 Во-вторых, 8 марта члены Совета провели 
неофициальные консультации с целью 
рассмотрения доклада Генерального секретаря, 
представленного во исполнение пункта 5 
резолюции 1330 (2000) (S/2001/186 и Corr.1), и 
заслушания брифинга Директора-исполнителя 
Программы по Ираку Бенона Севана.  

 В ходе обсуждения члены Совета отметили то 
значение, которое они придают повышению 
эффективности гуманитарной программы с учетом 
ее главной цели, заключающейся в удовлетворении 
потребностей иракского народа. Было подчеркнуто, 
что Управление Программы по Ираку 
продемонстрировало свою приверженность целям и 
задачам этой гуманитарной программы. Члены 
Совета отметили, что резолюции 1284 (1999), 1302 
(2000) и 1330 (2000) создали солидную основу для 
значительного усовершенствования программы, что 
должно привести к улучшению условий жизни 
иракского народа. Они также отметили как 
положительные достижения, так и ограничения и 
трудности в ходе осуществления этой программы, в 
том числе вопрос о задержках, существенном 
сокращении экспорта нефти из Ирака, 
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коммерческой защите товаров, поставляемых в 
Ирак, а также существующие проблемы в 
распределении товаров по различным секторам и 
другие вопросы. Было подчеркнуто, что все эти 
затруднения и ограничения в процессе 
осуществления гуманитарной программы должны 
решаться конструктивным и эффективным образом. 
Члены Совета также подчеркнули важность 
сотрудничества правительства Ирака в 
осуществлении этой программы. 

 В-третьих, к 23 марта Председатель Совета 
встретился в шейхом Салем Сабах ас-Салем 
ас-Сабахом, Председателем национального 
комитета Кувейта по делам пропавших без вести 
лиц и военнопленных, на которой обсуждались 
вопросы, касающиеся кувейтских пропавших без 
вести лиц и военнопленных.  

 После обсуждения этого вопроса в ходе 
неофициальных консультаций Председатель был 
уполномочен сделать заявление для печати, в 
котором он выразил озабоченность членов Совета 
по поводу судьбы кувейтских военнопленных и 
пропавших без вести лиц и их семей; особое 
внимание было уделено вопросу о сотрудничестве 
Ирака в разрешении этой гуманитарной проблемы. 
Председатель Совета подчеркнул, что 
возобновление участия Ирака в работе 
Трехсторонней комиссии и его сотрудничество с 
назначенным Генеральным секретарем 
Координатором высокого уровня по вопросу о 
пропавших без вести гражданах Кувейта и третьих 
стран послом Ю. Воронцовым имеет чрезвычайно 
важное значение. Он настоятельно призвал Ирак в 
полной мере сотрудничать со всеми учреждениями 
и органами, занимающимися этим вопросом, в 
целях достижения прогресса в урегулировании 
данной гуманитарной проблемы. 
 

  Положение на Ближнем Востоке, включая 
вопрос о Палестине 

 

 В течение марта Совет продолжал активно 
заниматься положением на Ближнем Востоке, в том 
числе вопросом о Палестине, с учетом 
продолжающегося израильско-палестинского 
кризиса. Совет провел два отдельных закрытых 
заседания с министром иностранных дел Израиля и 
Постоянным наблюдателем от Палестины, 
соответственно, и два открытых заседания для 

рассмотрения этого вопроса и для принятия 
решения в отношении проекта резолюции. 

 13 марта Постоянный представитель 
Объединенных Арабских Эмиратов в его качестве 
Председателя Группы арабских государств и от 
имени членов Лиги арабских государств предложил 
созвать заседание Совета для рассмотрения 
ситуации на оккупированной палестинской 
территории, включая Иерусалим (см. S/2001/216). 
14 марта Постоянный представитель Малайзии в 
своем качестве Председателя Группы арабских 
государств также предложил срочно созвать 
заседание Совета для рассмотрения серьезной и 
ухудшающейся ситуации на оккупированной 
палестинской территории, включая Иерусалим 
(см. S/2001/231). 

 14 марта по просьбе Постоянного 
представителя Израиля Совет провел закрытое 
(4292-е) заседание с участием заместителя премьер-
министра и министра иностранных дел Израиля 
Шимона Переса, который изложил взгляды нового 
правительства Израиля на текущий кризис на 
Ближнем Востоке и наметил подходы Израиля к его 
урегулированию. Объявив перерыв в заседании, 
Совет провел, по просьбе Постоянного наблюдателя 
от Палестины (S/2001/222) и в соответствии со 
сложившейся практикой Совета, закрытое 
заседание с Постоянным наблюдателем от 
Палестины Насером аль-Кидва, который изложил 
позицию палестинской стороны по вопросам, 
обсуждавшимся на предыдущем заседании. Члены 
Совета провели полезный обмен мнениями в ходе 
этих заседаний, по окончании которых были 
выпущены официальные коммюнике (S/PV.4292 и 
S/PV.4293). 

 15 и 19 марта по просьбе Группы арабских 
государств от 13 марта Совет провел открытые 
прения. Совету были представлены два письма 
Постоянного наблюдателя от Палестины на имя 
Председателя Совета Безопасности от, 
соответственно, 9 и 12 марта 2001 года (S/2201/209 
и S/2001/226). Помимо членов Совета в прениях 
приняли участие Постоянный наблюдатель от 
Палестины и почти 30 представителей государств, 
не являющихся членами Совета. Кроме того, Совет 
заслушал заявления Председателя Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа, Постоянного наблюдателя Организации 
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Исламская конференция и заместителя Постоянного 
наблюдателя от Лиги арабских государств. 

 20 марта группа неприсоединившихся 
государств в Совете Безопасности подготовила и 
распространила проект резолюции (S/2001/266 от 
23 марта 2001 года) и объявила о своем намерении 
предложить Совету принять по нему решение к 
началу Конференции Арабской встречи на высшем 
уровне, состоявшейся в Аммане 27 и 28 марта 
2001 года. В соответствии с этим проектом 
резолюции Совет выразил бы свою решимость 
учредить некие силы Организации Объединенных 
Наций в составе военных и полицейских 
наблюдателей на всех оккупированных территориях 
с целью содействия осуществлению Шарм-эш-
Шейхских соглашений, прекращению насилия и 
повышения безопасности и охраны палестинских 
гражданских лиц; эти силы были бы наделены 
мандатом наблюдать за положением во всем районе 
своей деятельности, осуществлять связь между 
израильской армией и Палестинским органом и 
представлять периодические доклады о своей 
деятельности Генеральному секретарю. 

 22 марта четыре европейских члена Совета 
(Ирландия, Норвегия, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии и Франция) 
совместно представили проект элементов для 
заявления Председателя или резолюции о 
положении на Ближнем Востоке, включая вопрос о 
Палестине. В тот же день в ходе неофициальных 
консультаций члены Совета были 
проинформированы Генеральным секретарем о тех 
консультациях, которые он провел со сторонами и 
всеми заинтересованными «ключевыми игроками» 
с целью нахождения путей прекращения эскалации 
насилия в регионе. В частности, Генеральный 
секретарь проинформировал членов Совета о своей 
недавней встрече с премьер-министром Израиля 
Ариэлем Шароном. 

 23�25 марта члены Совета провели активные 
неофициальные консультации по проекту 
резолюции, подготовленному 
неприсоединившимися странами, и по 
предложениям европейских государств. Кроме того, 
были проведены переговоры в различных форматах 
при участии представителей неприсоединившихся 
стран, арабской «тройки» (Бахрейн, Египет, 
Объединенные Арабские Эмираты), четырех 

европейских стран, Соединенных Штатов Америки 
и Постоянного наблюдателя от Палестины. 

 На неофициальных консультациях, 
состоявшихся 26 марта, неприсоединившиеся 
государства подготовили и распространили в 
предварительной форме второй проект резолюции 
(S/2001/270); четыре европейских государства 
подготовили и распространили в предварительной 
форме свой проект резолюции (S/2001/269); оба 
проекта представляли собой различные версии 
сводного текста, который появился в результате 
переговоров, проведенных ранее по проекту 
резолюции S/2001/266 и европейским 
предложениям. Было решено провести переговоры 
в узком формате с целью выработки согласия в 
отношении единого сводного текста на основе этих 
двух проектов резолюций. 

 27 марта после серии переговоров в различном 
формате, учитывая отсутствие консенсуса между 
членами Совета по ряду положений сводного 
текста, и с учетом проведения Арабской встречи на 
высшем уровне неприсоединившиеся государства 
предложили принять решение по их второму 
проекту резолюции (S/2001/270), в соответствии с 
которым Совет, в частности, призвал бы к 
немедленному прекращению всех актов насилия и 
возвращению к позициям и состоянию, которые 
существовали до сентября 2000 года; призвал бы 
стороны к осуществлению Шарм-эш-Шейхских 
договоренностей и возобновлению переговоров на 
основе их прежних соглашений; выразил бы свою 
озабоченность по поводу недавней деятельности 
израильских поселений и призвал стороны 
предпринять ряд немедленных шагов по 
укреплению доверия; предложил бы Генеральному 
секретарю провести со сторонами консультации о 
немедленных шагах по осуществлению резолюции 
и представить Совету доклад в течение одного 
месяца; и выразил бы свою готовность действовать 
по получении этого доклада над созданием 
механизма по защите палестинских гражданских 
лиц, в том числе путем создания сил наблюдателей 
Организации Объединенных Наций. 

 В то же время четыре европейских страны 
выступили авторами проекта резолюции, который 
появился в качестве сводного текста после 
последнего раунда переговоров в узком формате 
(S/2001/281). Украина присоединилась к числу 
авторов этого проекта резолюции. 
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 Позднее в тот же день Совет провел 
официальное заседание (4305-е), на котором было 
проведено голосование по проекту резолюции, 
представленному неприсоединившимися 
государствами (S/2001/270). Голоса распределились 
следующим образом: девять голосов � за, один � 
против (постоянный член) и четыре � 
воздержались; один член Совета не принимал 
участия в голосовании. Таким образом, проект 
резолюции не был принят из-за отрицательного 
голосования одного постоянного члена. 
 
 

  Европа 
 
 

  Балканы 
 

 В марте деятельность Совета была в 
значительной мере сфокусирована на балканских 
вопросах. Совет вынужден был оперативно и 
адекватно заниматься вопросами, связанными с 
изменением ситуации в южной части Балканского 
полуострова, в частности в районе границы между 
Союзной Республикой Югославией (сектор Косово) 
и бывшей югославской Республикой Македонией, а 
также в самой бывшей югославской Республике 
Македонии. Совет провел восемь официальных 
заседаний по балканским вопросам, и его члены в 
ходе консультаций полного состава заслушали 
брифинг Секретариата. Совет принял одну 
резолюцию и одно заявление Председателя по 
бывшей югославской Республике Македонии, одно 
заявление по Косово и одно заявление по Боснии и 
Герцеговине, а также его Председатель сделал 
заявления для печати по бывшей югославской 
Республике Македонии и Косово. Члены Совета 
встретились с Генеральным секретарем НАТО на 
заседании, проведенном по формуле Аррии, для 
обсуждения положения в южной части Балканского 
полуострова. 

 Совет Безопасности провел также совещания с 
участием Специального представителя 
Генерального секретаря в Косово и главы МООНК 
и Высокого представителя по выполнению Мирного 
соглашения по Боснии и Герцеговине, после чего он 
принял два заявления Председателя. В своей 
резолюции 1345 (2001) Совет впервые с февраля 
1998 года уделил внимание ситуации в бывшей 
югославской Республике Македонии и впервые 
после принятия резолюции 1244 (1999) � 
положению в Союзной Республике Югославии. 

 

  Косово, Союзная Республика Югославия 
 

 6 марта Совет провел закрытое (4286-е) 
заседание с участием премьер-министра Союзной 
Республики Югославии Зорана Жижича. Члены 
Совета и премьер-министр обменялись мнениями о 
положении в секторе Косово (Союзная Республика 
Югославия) и вокруг него и о выполнении 
резолюции 1244 (1999). По завершении этого 
заседания было опубликовано официальное 
коммюнике (S/PV.4286).  

 После заседания Председатель от имени 
членов Совета сделал заявление для печати, в 
котором он приветствовал прилагаемые 
Специальным представителем Генерального 
секретаря усилия по выполнению в полном объеме 
резолюции 1244 (1999), призвал все стороны 
поддерживать усилия МООНК, направленные на 
создание стабильной и многонациональной 
демократии в Косово и обеспечение подходящих 
условий для скорейшего проведения в Косово 
выборов, с удовлетворением отметил 
продолжающееся улучшение отношений между 
правительством Союзной Республики Югославии и 
МООНК и СДК и призвал к прекращению всех 
актов насилия в Косово. В том же заявлении 
Председатель призвал немедленно прекратить 
военные действия в южной части Сербии и начать 
конструктивный диалог для урегулирования этого 
кризиса при полном уважении территориальной 
целостности Союзной Республики Югославии. 

 9 марта заместитель Генерального секретаря 
по операциям по поддержанию мира кратко 
информировал членов Совета о последних 
событиях в Косово и вокруг этого района. Члены 
Совета обсудили также ряд вопросов, связанных с 
подготовкой открытого заседания Совета по 
Косово, намеченного на 16 марта. 

 16 марта на своем 4296-м заседании Совет 
заслушал брифинг Специального представителя 
Генерального секретаря и главы МООНК Ханса 
Хеккерупа о последних событиях в Косово и 
деятельности Миссии за последние месяцы. В 
Совете также выступили представитель Союзной 
Республики Югославии и представитель Швеции, 
выступавший от имени Европейского союза. Затем 
в этот же день Совет принял заявление 
Председателя (S/PRST/2001/8), в котором он, среди 
прочего, воздал должное Специальному 
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представителю и командующему СДК за 
прилагаемые им усилия по выполнению в полном 
объеме резолюции 1244 (1999) и приветствовал 
приоритетные направления работы, названные 
Специальным представителем, и учреждение 
рабочей группы, которая занимается выработкой 
правовой базы для временных институтов 
самоуправления в Косово. Совет призвал 
прекратить все акты насилия в Косово и выразил 
обеспокоенность в отношении обстановки в плане 
безопасности на юге Сербии. 
 

  Босния и Герцеговина 
 

 22 марта Совет на заседании, проведенном под 
председательством министра иностранных дел 
Украины Анатолия Зленко, заслушал брифинг 
Высокого представителя по выполнению Мирного 
соглашения по Боснии и Герцеговине Вольфганга 
Петрича о последних событиях в этой стране. На 
рассмотрении членов Совета находился 
восемнадцатый доклад Высокого представителя 
(S/2001/219) о деятельности его Управления и 
событиях в Боснии и Герцеговине за последние 
пять месяцев. На рассмотрение Совета были также 
представлены два письма Постоянного 
представителя Швеции соответственно от 
26 февраля и 8 марта на имя Генерального 
секретаря (S/2001/181 и S/2001/212). В обсуждении 
приняли участие представители Боснии и 
Герцеговины, Хорватии и Швеции и Югославии. 
После заседания Совет принял заявление 
Председателя (S/PRST/2001/11), в котором он, среди 
прочего, высоко оценил усилия Высокого 
представителя по выполнению Общего рамочного 
соглашения, призвал к дальнейшему региональному 
политическому и экономическому сотрудничеству, 
приветствовал новые правительства на уровне 
государства и образований, сформированные после 
проведения 11 ноября 2000 года всеобщих выборов, 
и призвал их принять активные меры для 
обеспечения дальнейшего прогресса в деле 
возвращения беженцев, укреплении 
государственных институтов и проведении 
экономической реформы. 
 

  Положение в бывшей югославской 
Республике Македонии 

 

 2 марта в ходе консультаций полного состава 
члены Совета обсудили ухудшение положения в 

бывшей югославской Республике Македонии. 
После консультаций члены Совета поручили 
Председателю сделать заявление для печати, в 
котором он, среди прочего, решительно осудил 
недавние насильственные действия экстремистов в 
пограничном районе бывшей югославской 
Республики Македонии, стремившихся подорвать 
стабильность и безопасность в этой стране. Он 
также приветствовал первые шаги, предпринятые 
СДК для установления контроля на границе, и 
настоятельно призвал МООНК и СДК рассмотреть 
дополнительные меры, которые могут быть 
полезными в этом плане. 

 7 марта Совет по просьбе Постоянного 
представителя бывшей югославской Республики 
Македонии (см. S/2001/191) провел срочное 
заседание (4289-е) для обсуждения быстрого 
ухудшения обстановки на севере бывшей 
югославской Республики Македонии, в частности 
на ее границе с Союзной Республикой Югославией 
(сектор Косово). Перед членами Совета выступил 
министр иностранных дел бывшей югославской 
Республики Македонии Срджан Керим. В 
обсуждении также приняли участие представители 
Швеции (от имени Европейского союза), Болгарии, 
Греции, Хорватии, Союзной Республики Югославии 
и Турции. Совет принял заявление Председателя 
(S/PRST/2001/7), в котором он, в частности, 
решительно осудил недавние акты насилия со 
стороны вооруженных экстремистов албанской 
национальности на севере бывшей югославской 
Республики Македонии и призвал немедленно 
прекратить насилие; выразил глубокую 
обеспокоенность по поводу этих событий, которые 
создают угрозу стабильности и безопасности всего 
региона. Он подчеркнул ответственность 
правительства бывшей югославской Республики 
Македонии за обеспечение законности на своей 
территории и поддержал принимаемые им меры, 
направленные на борьбу с насилием при 
соблюдении надлежащей сдержанности, напомнив 
при этом о необходимости соблюдать суверенитет и 
территориальную целостность этой страны. Совет 
также приветствовал шаги, предпринятые СДК и 
всеми соответствующими международными 
организациями в сотрудничестве с правительством 
бывшей югославской Республики Македонии в 
целях урегулирования положения и содействия 
стабильности. 
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 21 марта под председательством министра 
иностранных дел Украины Совет возобновил 
рассмотрение вопроса о положении в бывшей 
югославской Республике Македонии и в своей 
резолюции 1345 (2001), среди прочего, осудил 
насильственные действия экстремистов в стране и 
на юге Сербии, вновь подтвердил свою 
приверженность суверенитету и территориальной 
целостности Союзной Республики Югославии, 
бывшей югославской Республики Македонии и 
других государств региона, поддержал 
правительства бывшей югославской Республики 
Македонии и Союзной Республики Югославии в их 
усилиях по прекращению насилия в соответствии с 
принципами законности и потребовал от всех, кто 
участвовал в вооруженных действиях, 
направленных против властей этих государств, 
немедленно прекратить все подобные действия, 
сложить оружие и разойтись по домам. 
 

  Заседание по формуле Аррии 
 

 6 марта члены Совета присутствовали на 
неофициальном заседании, проведенном по 
формуле Аррии с участием Генерального секретаря 
НАТО Джорджа Робертсона для обсуждения 
сложившейся в последнее время ситуации на юге 
Балканского полуострова, в частности в бывшей 
югославской Республике Македонии, на юге 
Сербии и в Косово, Союзная Республика 
Югославия. Члены Совета и Генеральный секретарь 
НАТО провели конструктивное обсуждение. 
 

  Абхазия, Грузия 
 

 21 марта под председательством министра 
иностранных дел Украины Совет провел закрытое 
заседание по вопросу о положении в Абхазии, 
Грузия. На рассмотрении членов Совета находились 
письма исполняющего обязанности Постоянного 
представителя Украины от 17 и 19 марта 2001 года 
(S/2001/242 и S/2001/247) и письмо Постоянного 
представителя Грузии от 19 марта 2001 года 
(S/2001/245).  

 Члены Совета были кратко информированы 
министром иностранных дел Грузии Ираклием 
Менагаришвили, Специальным представителем 
Генерального секретаря и главой МООННГ 
Дитером Боденом и Председателем Совета 
Безопасности, выступавшем в своем качестве 
представителя Украины, об итогах третьей встречи 

грузинской и абхазской сторон по мерам 
укрепления доверия, которая состоялась в Ялте, 
Украина, 15 и 16 марта 2001 года. В заседании 
принял участие представитель Швеции, 
выступавший от имени Европейского союза. После 
этого заседания было опубликовано официальное 
коммюнике (S/PV.4299). 

 Затем Совет провел открытое заседание 
(4300-е) и принял заявление Председателя 
(S/PRST/2001/9), в котором Совет, среди прочего, 
приветствовал успешное проведение встречи в Ялте 
и возобновление диалога между сторонами и 
принял к сведению подписанные там документы; 
вновь заявил о своей поддержке усилий, 
предпринимаемых Специальным представителем 
Генерального секретаря, и призвал обе стороны 
подтвердить их приверженность участию в мирном 
процессе. 
 
 

  Прочие вопросы 
 
 

  Выполнение решений, принятых на 
заседании Совета Безопасности в ходе 
Саммита 7 сентября 2000 года 

 

 7 марта Совет Безопасности провел открытые 
прения, посвященные выполнению решений, 
принятых на заседании в ходе Саммита 7 сентября 
2000 года. В обсуждении пункта, озаглавленного 
«Обеспечение эффективной роли Совета 
Безопасности в поддержании международного мира 
и безопасности, особенно в Африке», приняли 
участие Генеральный секретарь и представители 
более 30 государств-членов. На рассмотрении 
Совета находилось письмо исполняющего 
обязанности Постоянного представителя Украины 
от 28 февраля 2001 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2001/185). 

 22 марта Совет Безопасности принял 
заявление Председателя (S/PRST/2001/10), в 
котором он с интересом принял к сведению важные 
соображения, высказанные в ходе этих прений 
странами, не являющимися членами Совета; 
отметил прогресс, достигнутый в деле воплощения 
в практические результаты принятых на его 
заседании в ходе Саммита обязательств, и заявил о 
своей решимости активизировать свои усилия в 
этом направлении; особо отметил важное значение 
его декларации от 7 сентября 2000 года; решил 
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рассмотреть предстоящий доклад Генерального 
секретаря о предотвращении конфликтов, его 
рекомендации в отношении укрепления потенциала 
Организации Объединенных Наций в области 
разработки стратегии миростроительства, доклад, 
подготовленный его Рабочей группой по общим 
вопросам, касающимся санкций, и рекомендации о 
совершенствовании трехсторонних отношений 
между Советом, странами, предоставляющими 
войска, и Секретариатом, которые будут 
подготовлены его Рабочей группой по операциям по 
поддержанию мира, и принять по ним 
соответствующие решения; и вновь заявил о своем 
намерении периодически проводить обзор 
осуществления его резолюции 1327 (2000) об 
укреплении операций по поддержанию мира. 
 

  Международный уголовный трибунал  
по Руанде 

 

 30 марта после предварительных консультаций 
Совет Безопасности принял резолюцию 1347 
(2001), которой он препроводил Генеральной 
Ассамблее список кандидатур на должности судей 
Международного уголовного трибунала по Руанде в 
соответствии с пунктом 2(d) правила 12 Устава 
Международного трибунала. Выборы еще двух 
судей должны быть проведены во исполнение 
резолюции 1329 (2000). После принятия резолюции 
Председатель Совета направил письмо 
Председателю Генеральной Ассамблеи, информируя 
его об этом решении Совета. 
 

  Женщины и мир и безопасность 
 

 8 марта члены Совета провели неофициальные 
консультации по вопросу «Женщины и мир и 
безопасность». После консультаций Председателю 
было поручено сделать заявление для печати по 
случаю Дня Организации Объединенных Наций, 
посвященного правам женщин и международному 
миру. Председатель сослался, в частности, на 
первое за всю историю заявление Совета от 8 марта 
2000 года и на обсуждения в Совете, состоявшиеся 
в октябре 2000 года, а также на свою 
резолюцию 1325 (2000) о женщинах и мире и 
безопасности, принятую 31 октября 2000 года. Он 
также вновь призвал государства-члены обеспечить 
более активное участие женщин в принятии 
решений по вопросам предотвращения, 
регулирования и разрешения конфликтов, а также 

призвал все стороны в вооруженных конфликтах 
принять специальные меры для защиты женщин и 
девочек от обусловленного половой 
принадлежностью насилия в ситуациях, 
представляющих собой вооруженный конфликт. 
Председатель также отметил учреждение первой 
премии мира тысячелетия для женщин, подчеркнул 
необходимость скорейшего и полного 
осуществления резолюции 1325 (2000) Совета и 
заявил, что члены Совета ожидают получения 
доклада Генерального секретаря, запрошенного в 
этой резолюции. Это заявление для печати было 
впоследствии издано в качестве пресс-релиза 
Организации Объединенных Наций. 
 
 

  Заявления для печати Председателя 
Совета Безопасности 

 
 

  Бывшая югославская Республика 
Македония (2 марта 2001 года) 

 

 Члены Совета Безопасности решительно 
осудили недавние насильственные действия 
экстремистов в пограничных районах бывшей 
югославской Республики Македонии, стремившихся 
подорвать стабильность и безопасность в этой 
стране. Члены Совета поддержали заявление 
Генерального секретаря по данному вопросу. 

 Члены Совета приветствовали первые шаги, 
предпринятые СДК для установления контроля на 
границе между Косово и бывшей югославской 
Республикой Македонией, и настоятельно призвали 
МООНК и СДК рассмотреть дополнительные меры, 
которые могут быть полезными в этой связи. 

 Члены Совета приветствовали также недавнее 
подписание соглашения между Союзной 
Республикой Югославией и бывшей югославской 
Республикой Македонией о делимитации границы 
между этими двумя государствами. 
 

  Афганистан (6 марта 2001 года) 
 

 Заместитель Генерального секретаря по 
гуманитарным вопросам и Координатор 
чрезвычайной помощи Кэндзо Осима провел 
брифинг для членов Совета о критической и 
ухудшающейся гуманитарной ситуации в 
Афганистане. Члены Совета выразили серьезную 
обеспокоенность в связи с голодом и 
продолжающимися страданиями афганского народа, 
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которому грозит самая суровая засуха за поколение. 
Члены Совета выразили сожаление по поводу 
продолжающейся гражданской войны в 
Афганистане и отсутствия эффективного 
правительства, которое могло бы принять меры для 
ослабления последствий этого гуманитарного 
бедствия. Продолжение противоборствующими 
сторонами военных действий в то время, когда 
афганский народ испытывает страдания, говорит о 
том, что им глубоко безразлична участь народа, во 
имя которого они сражаются. Члены Совета 
призвали государства-члены и международное 
сообщество щедро откликнуться на призыв 
Организации Объединенных Наций к совместным 
действиям и срочно предоставить необходимую 
помощь наиболее пострадавшим от засухи и 
военных действий. Они призвали также афганские 
партии, особенно движение «Талибан», 
гарантировать надежное и беспрепятственное 
распределение гуманитарной помощи среди 
нуждающихся, особенно в удаленных районах 
Афганистана. 

 Члены Совета запросили у Секретариата 
дополнительную информацию о преднамеренных 
убийствах гражданских лиц в Хазраджате в 
центральном Афганистане. Члены Совета с 
удовлетворением отметили консультации между 
Верховным комиссаром Организации 
Объединенных Наций по правам человека Мэри 
Робинсон и Специальным докладчиком по вопросу 
о правах человека в Афганистане о том, как можно 
в кратчайшие сроки провести международное 
независимое расследование. Они настоятельно 
призвали движение «Талибан» тщательно 
разобраться в этом и привлечь к суду виновных и 
просили Секретариат внимательно следить за 
развитием этого вопроса. Члены Совета вновь 
призвали все противоборствующие стороны 
уважать права гражданского населения и соблюдать 
нормы международного гуманитарного права и 
подчеркнули важное значение полного уважения 
равноправия мужчин и женщин и прав человека. 

 Члены Совета были также кратко 
информированы Секретариатом о разрушении 
статуй, в том числе огромных фигур Будды в 
Бамиане, и других неисламских святынь и реликвий 
в Афганистане. Они осудили указ движения 
«Талибан» от 26 февраля, которым 
санкционируются эти необъяснимые и варварские 

акты насилия в отношении культурного наследия 
Афганистана. Члены Совета присоединились к 
настоятельным призывам государств, Специальной 
миссии Организации Объединенных Наций в 
Афганистане, ЮНЕСКО, Исламской организации 
по вопросам образования, науки и культуры и 
других организаций в адрес движения «Талибан» 
прекратить уничтожение этих важных аспектов 
культурного наследия Афганистана, которые 
являются частью мирового культурного достояния. 
 

  Заседание с участием премьер-министра 
Союзной Республики Югославии  
(6 марта 2001 года) 

 

 Члены Совета приветствовали участие 
премьер-министра Союзной Республики Югославии 
Зорана Жижича в работе их заседания 6 марта 
2001 года. 

 Члены Совета приветствовали усилия, 
прилагаемые Специальным представителем 
Генерального секретаря для выполнения в полном 
объеме резолюции 1244 (1999) Совета, включая 
усилия по формированию юридической 
организационной основы для временных 
институтов самоуправления в Косово, и заявили, 
что они надеются обсудить с ним эти вопросы 
позднее в течение этого месяца. Они призвали все 
стороны поддерживать усилия МООНК, 
направленные на создание стабильной и 
многонациональной демократии в Косово и 
обеспечение подходящих условий для скорейшего 
проведения в Косово выборов в эти институты, 
включая регистрацию всех постоянных жителей 
Косово, возвращение беженцев и обеспечение 
надлежащей безопасности для всех. 

 Члены Совета приветствовали 
продолжающееся улучшение отношений между 
правительством Союзной Республики Югославии и 
МООНК и СДК и высказались в поддержку 
скорейшего открытия отделения МООНК в 
Белграде для облегчения процесса консультаций. 
Они подчеркнули важное значение конструктивного 
диалога между политическими лидерами Косово и 
правительством Союзной Республики Югославии. 

 Члены Совета призвали положить конец всем 
актам насилия в Косово, особенно насилия по 
этническим мотивам, и настоятельно 
рекомендовали всем политическим лидерам в 
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Косово осудить эти акты и активизировать усилия 
по формированию межэтнической терпимости. 

 Члены Совета приветствовали принятие в 
Союзной Республике Югославии закона об 
амнистии. Они подчеркнули важное значение 
немедленного освобождения всех косовских 
албанцев, содержащихся под стражей без 
обвинения или по политическим мотивам. Они 
отметили, что это явится важной мерой укрепления 
доверия. 

 Члены Совета вновь сослались на заявление 
Председателя Совета Безопасности от 19 декабря 
2000 года (S/PRST/2000/40), в котором они 
решительно осудили акты насилия со стороны 
экстремистских групп этнических албанцев в 
некоторых муниципалитетах в южной части 
Сербии, Союзная Республика Югославия, что 
создает угрозу стабильности всего региона. 

 Члены Совета призвали немедленно 
прекратить военные действия и начать 
конструктивный диалог для урегулирования этого 
кризиса при полном уважении территориальной 
целостности Союзной Республики Югославии. Они 
высоко оценили постоянную сдержанность, 
проявляемую властями Союзной Республики 
Югославии. Они приветствовали представленный 
правительством Союзной Республики Югославии 
план, направленный на достижение политического 
решения на основе диалога и мер укрепления 
доверия. Они выразили мнение о том, что быстрая 
реализация мер укрепления доверия явилась бы 
важным элементом в мирном урегулировании. 

 Члены Совета приветствовали прилагаемые 
усилия, в частности усилия Европейского союза и 
НАТО, в поддержку правительства Союзной 
Республики Югославии в его стремлении 
урегулировать проблемы в южной части Сербии. 
 

  Женщины и мир и безопасность (8 марта 
2001 года) 

 

 Члены Совета Безопасности ссылаются на 
первое за всю историю заявление Совета от 8 марта 
2000 года по случаю Международного женского 
дня, в котором освещается участь женщин и 
девочек в условиях конфликта и роль, которую 
играют женщины в предупреждении и 
урегулировании конфликтов, а также в 

поддержании мира, миростроительстве, 
примирении и восстановлении. 

 Члены Совета ссылаются также на свои 
обсуждения, состоявшиеся в октябре 2000 года, и 
на резолюцию 1325 (2000) о женщинах и мире и 
безопасности, в которой Совет признал, что 
понимание влияния вооруженных конфликтов на 
женщин и девочек и наличие эффективных 
организационных механизмов, гарантирующих их 
защиту и полное участие в мирном процессе, могут 
в значительной мере способствовать поддержанию 
и содействию укреплению международного мира и 
безопасности. 

 Члены Совета вновь обращаются, в частности, 
к государствам-членам обеспечить более активное 
участие женщин в принятии решений по вопросам 
предотвращения, регулирования и разрешения 
конфликтов и призвали все стороны в вооруженных 
конфликтах принимать специальные меры для 
защиты женщин и девочек от обусловленного 
половой принадлежностью насилия в ситуациях, 
представляющих собой вооруженный конфликт. 

 Члены Совета подчеркивают необходимость 
скорейшего и полного осуществления этой 
резолюции всеми соответствующими 
действующими лицами и настоятельно призывают 
все соответствующие учреждения и органы 
Организации Объединенных Наций учитывать эту 
резолюцию в своих областях деятельности. 

 Члены Совета отмечают учреждение первой 
премии мира тысячелетия для женщин, что 
непосредственно вытекает из духа этой резолюции 
в плане признания и выделения ведущей роли 
женщин в прекращении войны и установлении 
устойчивого мира. 

 Члены Совета ожидают получения доклада 
Генерального секретаря о результатах исследования 
о влиянии вооруженных конфликтов на женщин и 
девочек, о роли женщин в миростроительстве и о 
гендерных аспектах мирных процессов и 
урегулирования конфликтов, которое должно быть 
проведено в соответствии с этой резолюцией. 
 

  Демократическая Республика Конго 
(12 марта 2001 года) 

 

 Члены Совета выразили обеспокоенность в 
связи с сообщениями о недавних нарушениях 
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прекращения огня в Боломба и призвали все 
стороны соблюдать прекращение огня и 
сотрудничать с МООНДРК. 

 Члены Совета просили все стороны соблюдать 
сроки, установленные в резолюции 1341 (2001) 
Совета Безопасности в отношении разъединения. 

 Члены Совета призвали все стороны 
обеспечить, чтобы река Конго была открыта для 
безопасного судоходства, особенно для 
использования силами МООНДРК. 

 Члены Совета выразили серьезную 
обеспокоенность по поводу ухудшения 
гуманитарной ситуации в Демократической 
Республике Конго. 

 Члены Совета выразили глубокую 
обеспокоенность по поводу серьезных нарушений 
прав человека, которые явились результатом 
возросшего потока беженцев через границу. 

 Члены Совета будут продолжать внимательно 
следить за этим вопросом, в том числе за 
соблюдением срока разъединения к 15 мая. 
 

  Эритрея и Эфиопия (15 марта 2001 года) 
 

 Члены Совета Безопасности рассмотрели 
доклад Генерального секретаря об Эфиопии и 
Эритрее и заслушали брифинг Специального 
представителя Генерального секретаря в этом 
районе Легваилы Дж. Легваилы. 

 Члены Совета отметили, что, несмотря на 
некоторые проблемы, возникшие в последнее 
время, особенно в связи с созданием временной 
зоны безопасности, Эфиопия и Эритрея в целом 
продолжают демонстрировать свою 
приверженность выполнению Соглашения о 
прекращении военных действий от 18 июня 
2000 года и соглашения, подписанного в Алжире 
12 декабря. Несмотря на несколько случаев 
возникновения трений нарушений прекращения 
огня в районе, который будет теперь называться 
временной зоной безопасности, не отмечалось. 

 Члены Совета отметили, в частности, 
значительный прогресс, достигнутый МООНЭЭ в 
осуществлении своего мандата, и подчеркнули 
важное значение того, чтобы стороны продолжали и 
развивали тесное сотрудничество с Миссией, 
конструктивно работая в рамках Военной 

координационной комиссии. Они отметили, что 
Миссия в настоящее время является силой, с 
которой считаются во всех трех секторах. 

 Они подчеркнули, что сторонам следует 
приложить всемерные усилия для обеспечения того, 
чтобы недавно возникшие трудности не стали 
серьезным препятствием на пути консолидации 
мирного процесса. Члены Совета поддержали 
рекомендацию Генерального секретаря о продлении 
мандата МООНЭЭ на шесть месяцев, до 
15 сентября 2001 года. 

 Члены Совета согласовали также текст 
проекта резолюции о продлении мандата МООНЭЭ. 
 

  Афганистан (23 марта 2001 года) 
 

 Заместитель Генерального секретаря по 
гуманитарным вопросам и Координатор 
чрезвычайной помощи Кэндзо Осима, который 
посетил Афганистан 12�17 февраля 2001 года, 
представил членам Совета первый доклад 
Генерального секретаря о гуманитарных 
последствиях санкций, введенных в соответствии с 
резолюциями 1267 (1999) и 1333 (2000). 

 Члены Совета отметили важный вывод 
Генерального секретаря о том, что в течение 
отчетного периода введение новых санкций на 
основании резолюции 1333 (2000) не повлияло 
заметным и дополнительным образом на 
гуманитарную ситуацию в стране. Они отметили 
также замечание Генерального секретаря о том, что 
механизмы исключения в отношении гуманитарной 
помощи действуют безотказно и что гуманитарные 
операции не были прерваны в результате санкций. 
Учитывая крайнюю уязвимость афганского 
населения, члены Совета подчеркнули, что в 
будущем необходимо внимательно следить за 
любыми потенциальными негативными факторами. 

 Члены Совета вновь заявили о своей 
серьезной обеспокоенности в связи с отчаянным 
положением афганского населения, которое 
страдает от сочетания таких факторов, как 
эскалация конфликта и перемещение населения, 
суровая засуха, холодная зима и серьезная нехватка 
продовольствия, особенно в отдаленных районах 
страны. Они выразили сожаление по поводу того, 
что продолжающиеся военные действия и 
отсутствие эффективного правительства обостряют 
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и без того сложное положение населения 
Афганистана. 

 Члены Совета вновь настоятельно призвали 
государства-члены срочно и щедро откликнуться на 
призыв Организации Объединенных Наций к 
совместным действиям по оказанию Афганистану 
помощи и настоятельно призвали стороны 
гарантировать надежное и беспрепятственное 
распределение продовольственной помощи, в том 
числе неправительственными организациями и 
гуманитарными учреждениями, среди тех, кто в 
этом нуждается. 

 Члены Совета выразили намерение 
продолжать на регулярной основе рассматривать 
гуманитарную ситуацию в Афганистане, учитывая 
ее критический характер. 
 

  Бугенвиль, Папуа-Новая Гвинея (29 марта 
2001 года) 

 

 Члены Совета Безопасности заслушали 
брифинг помощника Генерального секретаря по 
политическим вопросам Данило Тюрка о ходе 
переговоров между правительством Папуа-Новой 
Гвинеи и лидерами Бугенвиля. 

 Члены Совета с удовлетворением отметили 
прогресс, достигнутый на переговорах, и 
настоятельно призвали стороны продолжать 
переговоры для мирного урегулирования 
нерешенных проблем. 

 Члены Совета поддержали функцию оказания 
добрых услуг, которую выполняет Организация 
Объединенных Наций на переговорах, особенно по 
вопросу об утилизации оружия, и рекомендовали 
ЮНПОБ содействовать проведению 
дополнительных встреч между сторонами для 
согласования нерешенных вопросов в этой области. 

 Члены Совета отметили усилия всех 
участников, в том числе посла Ноэла Синклера и 
членов группы по наблюдению за восстановлением 
мира из Австралии, Вануату, Новой Зеландии и 
Фиджи, различных партий Бугенвиля и 
представителей правительства на переговорах. 
 

  Ситуация в Гвинее-Бисау (29 марта 
2001 года) 

 

 Члены Совета Безопасности  рассмотрели 
ситуацию в Гвинее-Бисау. Они заслушали брифинг 

Секретариата и приняли к сведению доклад 
Генерального секретаря (S/20001/237) о событиях в 
этой стране и деятельности Отделения Организации 
Объединенных Наций по поддержке 
миростроительства в Гвинее-Бисау. 

 Члены Совета приветствовали прилагаемые 
властями Гвинеи-Бисау усилия по формированию 
эффективного правительства на широкой основе и 
призвали все стороны в Гвинее-Бисау сотрудничать 
в достижении этой цели. Они подчеркнули также 
важное значение непрерывных усилий, 
направленных на упрочение процесса 
демократизации и укрепление существующей 
институциональной структуры. 

 Члены Совета отметили, что, хотя общая 
ситуация в районе границы между Сенегалом и 
Гвинеей-Бисау остается спокойной, имеются 
сообщения о нескольких столкновениях между 
вооруженными силами Гвинеи-Бисау и Движением 
демократических сил Касаманс (ДДСК). Положение 
беженцев в районе границы является 
дополнительным источником беспокойства. Члены 
Совета просили лидеров обеих стран и далее 
прилагать двусторонние усилия для стабилизации 
ситуации вдоль их общей границы. 

 Члены Совета приветствовали подписание в 
марте мирного соглашения между правительством 
Сенегала и ДДСК и рекомендовали и далее 
прилагать усилия для достижения мирного 
урегулирования. 

 Члены Совета вновь обратились с призывом к 
международному сообществу и далее оказывать 
содействие Гвинее-Бисау в ее усилиях по 
экономическому возрождению и восстановлению, в 
том числе предоставлять срочную помощь, с тем 
чтобы правительство могло удовлетворять самые 
основные социальные потребности населения. 
Члены Совета высоко отметили усилия Всемирного 
банка и МВФ по разработке комплексного пакета 
мер для ослабления бремени задолженности 
Гвинеи-Бисау. 

 Члены Совета приняли к сведению прогресс, 
достигнутый в осуществлении программы 
разоружения, демобилизации и реинтеграции, и 
подчеркнули важное значение скорейшего 
завершения переписи всех членов вооруженных 
сил. 
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 Члены Совета дали высокую оценку той роли, 
которую играют ЮНОГБИС и другие 
международные партнеры Гвинеи-Бисау в 
содействии осуществлению инициатив в области 
миростроительства в Гвинее-Бисау. 
 

  Военные заключенные и пропавшие без 
вести граждане Кувейта (29 марта 2001 года) 

 

 Члены Совета были информированы 
Председателем Совета Безопасности  о его встрече 
23 марта 2001 года с шейхом Салемом Сабахом 
ас-Салемом ас-Сабахом, председателем 
национального комитета по делам пропавших без 
вести и военнопленных граждан Кувейта, в ходе 
которой они обсудили вопросы, связанные с этой 
проблемой. 

 Члены Совета выразили свою 
обеспокоенность в связи с судьбой военнопленных 
и пропавших без вести граждан Кувейта и их семей. 
Особое значение при этом придавалось вопросу 
сотрудничества Ирака в урегулировании этой 
гуманитарной проблемы. 

 Члены Совета выразили мнение о том, что 
возобновление участия Ирака в работе 
Трехсторонней комиссии и его сотрудничество с 
назначенным Генеральным секретарем 
Координатором высокого уровня по вопросу о 
пропавших без вести гражданах Кувейта и третьих 
стран послом Юлием Воронцовым имеет 
чрезвычайно важное значение. Они настоятельно 
призвали Ирак в полной мере сотрудничать со 
всеми учреждениями и органами, занимающимися 
этим вопросом, в целях достижения прогресса в 
урегулировании данной гуманитарной проблемы. 
 

  Положение в Сомали (29 марта 2001 года) 
 

 Члены Совета Безопасности заслушали 
брифинг помощника Генерального секретаря по 
политическим вопросам Данило Тюрка, который 
кратко изложил последние политические события и 
сведения о гуманитарной ситуации и состоянии 
безопасности в Сомали. 

 Члены Совета решительно осуждают 
похищение боевиками, принадлежащими к одной из 
сомалийских фракций, сотрудников Организации 
Объединенных Наций в Могадишо, а также 
гуманитарных сотрудников неправительственных 
организаций. 

 Они требуют немедленно освободить 
задержанных. Члены Совета требуют, чтобы 
виновные были преданы суду. 

 Члены Совета призывают все сомалийские 
вооруженные группы в полной мере уважать 
безопасность и защиту всех сотрудников 
Организации Объединенных Наций и других 
международных организаций. 

 Члены Совета призывают все вооруженные 
группы Сомали проявлять сдержанность, сложить 
оружие и начать мирный диалог с переходным 
правительством Сомали. 

 Члены Совета отмечают, что, хотя 
гуманитарная ситуация в Сомали улучшилась, 
уязвимость населения, подверженного риску, 
по-прежнему остается предметом обеспокоенности. 
Они выразили надежду на то, что доноры щедро 
откликнутся на только что объявленный на 2001 год 
межучрежденческий призыв к совместным 
действиям. 

 Члены Совета вновь заявляют о своей 
поддержке итогов Артской мирной конференции, 
которая привела к образованию переходного 
правительства Сомали. 

 Члены Совета призывают все государства 
воздерживаться от всякого военного вмешательства 
во внутренние дела Сомали и подчеркивают, что 
территория Сомали не должна использоваться для 
подрыва стабильности в субрегионе. 
 

  Демократическая Республика Конго 
(30 марта 2001 года) 

 

 Члены Совета Безопасности просили все 
стороны в конфликте соблюдать сроки, 
установленные резолюцией 1341 (2001) Совета в 
отношении разъединения и передислокации сил. 

 Члены Совета вновь подчеркнули 
необходимость того, чтобы стороны выполняли 
взятые ими обязательства в отношении принятия 
конкретных мер для консолидации мирного 
процесса в стране. 
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 Члены Совета приветствовали развертывание 
первого контингента МООНДРК в Калемие. 

 Члены Совета будут и далее внимательно 
следить за развитием этого вопроса. 

 
 


